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April 2025 general conference

We want our children to believe in Jesus Christ, 
belong to Jesus Christ and His Church through 
covenant, and strive to become like Jesus Christ.

When our son Eli was in fourth grade, his 
class set up a mock government where he was 
elected by his peers to serve as class judge. One 
day a sitting judge from the Utah Second Dis-
trict Court visited, put his official robes on Eli, 
and then administered an oath of office for their 
class. This ignited in Eli’s young, impressionable 
soul a passion for studying law and the Lawgiver 
Himself, Jesus Christ.

After years of diligent effort, Eli received an 
invitation for an interview with one of his top 
choices for law school. He pronounced, “Mom, I 
was asked 10 questions. The final question was, 
‘Where do you derive your moral compass?’ I 
stated that throughout history humankind has 
derived systems of morality by patterning their 
lives from archetypes. The archetype of morality 
I strive to pattern my life from is that of Jesus 
Christ. I stated if all of humanity abided by 
the teachings of Jesus Christ in the Sermon on 
the Mount, the world would be a better, more 
peaceful place.” Then the interview ended, and 
he thought to himself, “There go my childhood 
dreams. No one in secular academia wants to 
hear about Jesus Christ.”

Two weeks later, Eli was admitted with a 
scholarship. Before committing, we visited the 
campus. The law school looked like a castle and 
was set high on a hill overlooking a beautiful 
lake. Remarkably, as we walked through the mag-

Ne dëshirojmë që fëmijët tanë të besojnë te Jezu 
Krishti, t’i përkasin Jezu Krishtit dhe Kishës së Tij 
nëpërmjet besëlidhjes dhe të përpiqen fort që të 
bëhen si Jezu Krishti.

Kur biri ynë, Ilai, ishte në klasën e katërt, 
klasa e tij krijoi një qeveri të sajuar, ku Ilai u 
zgjodh nga bashkëmoshatarët e tij për të shër-
byer si gjykatësi i klasës. Një ditë, erdhi për vizitë 
një gjykatës i mirëfilltë nga Gjykata e Rrethit të 
Dytë të Jutës, i veshi Ilait rrobën e tij zyrtare dhe, 
më pas, kreu për klasën e tyre një betim të asaj 
detyre. Kjo ndezi në shpirtin mbresëmarrës të 
djaloshit Ilai një pasion për të studiuar për ligjin 
dhe Vetë Ligjvënësin, Jezu Krishtin.

Pas vitesh përpjekjesh të zellshme, Ilai mori 
një ftesë për një intervistë me shkollën e ligjit 
që qe njëra nga të zgjedhurat e tij kryesore. Ai u 
shpreh: “Mami, më bënë 10 pyetje. Pyetja e fun-
dit ishte: ‘Nga e merr orientimin busulla jote mo-
rale?’ Thashë se gjatë gjithë historisë, njerëzimi 
ka nxjerrë sisteme të moralitetit nëpërmjet 
modelimit të jetës së vet prej prototipeve. Proto-
tipi i moralitetit sipas të cilit unë përpiqem fort 
ta modeloj jetën time, është ai i Jezu Krishtit. 
Thashë se, në qoftë se gjithë njerëzimi jetonte 
sipas mësimeve të Jezu Krishtit në Predikimin 
në Mal, bota do të ishte një vend më i mirë, më 
paqësor.” Pastaj mbaroi intervista dhe ai mendoi 
me vete: “Ja ku morën fund ëndrrat e fëmijërisë 
sime. Askush në akademinë laike nuk dëshiron të 
dëgjojë rreth Jezu Krishtit.”

Dy javë më vonë, Ilai u pranua me një bursë. 
Përpara se ta ndërmerrte zotimin, vizituam 
kompleksin universitar. Shkolla e ligjit dukej si 
një kështjellë dhe qe pozicionuar lart mbi një 
kodër me pamje nga një liqen i bukur. Në mënyrë 

Albanian



Page 2   —   Not an official publication    —   www.bilingualgeneralconference.com

nificent library and stately corridors, we found 
on banners and carved in stone attributes from 
the Sermon on the Mount.

The Sermon on the Mountis decisively the 
most noteworthy discourse ever delivered,pio-
neering in its teachings. No other sermon can 
help us better understand the character of Jesus 
Christ, His divine attributes,and our ultimate 
purpose to become like Him.

Lifelong discipleship of Jesus Christ begins 
in our homes—and in Primary as early as 18 
months of age. We want our children tobeliev-
ein Jesus Christ,belongto Jesus Christ and His 
Church through covenant, and strive tobecome-
like Jesus Christ.

Believe in Jesus Christ
First, believe in Jesus Christ.
After the bread of life sermon, “many of [the 

Lord’s] disciples” found it hard to accept His 
teachings and doctrine, and they “went back, 
andwalked no more with him.”Jesus then turned 
to the Twelve and asked a heart-wrenching ques-
tion: “Will ye also go away?”

Peter responded:
“Lord,to whom shall we go? thou hast the 

words of eternal life.
“… We believe and are sure that thou art that 

Christ, the Son of the living God.”
As Peter demonstrated, belief is “to have faith 

in someone or to accept something as true.”And 
for our faith to lead to salvation, it must be 
centered in the Lord Jesus Christ.“We … exercise 
faith in [Jesus] Christ when we have an assurance 
that He exists, [an understanding] of His [true] 
character [and nature], and a knowledge that we 
are striving to live according to His will.”

Our beloved prophet, President Russell M. 
Nelson, declared, “Faith in Jesus Christ is the 
foundation of all belief and the conduit of divine 
power.”

How can we help children strengthen their 
belief in Jesus Christ and access His divine pow-
er? We need to look no further than to our Savior 
Himself.

“[The Lord] spake unto the people, saying:
“Behold, I am Jesus Christ. …
“Arise and come forth. …

mbresëlënëse, teksa ecnim përmes bibliotekës 
madhështore dhe korridoreve hijerëndë, ne 
gjetëm te banderolat dhe të gdhendura në gurë 
cilësi të përmendura nga Predikimi në Mal.

Predikimi në Malështë pa asnjë dyshim 
ligjërata më e shquar, e dhënë ndonjëherë, duke 
u hapur udhën mësimeve të tilla. Asnjë predikim 
tjetër nuk mund të na ndihmojë më mirë që të 
kuptojmë karakterin e Jezu Krishtit, cilësitë e Tij 
hyjnoredhe qëllimin tonë përfundimtar për t’u 
bërë si Ai.

Dishepullimi gjatë gjithë jetës ndaj Jezu 
Krishtit fillon në shtëpitë tona dhe në Fillore që 
nga mosha 18‑muajshe. Ne dëshirojmë që fëmijët 
tanë tëbesojnëte Jezu Krishti, t’ipërkasinJezu 
Krishtit dhe Kishës së Tij nëpërmjet besëlidhjes 
dhe të përpiqen fort që tëbëhensi Jezu Krishti.

 Besoni te Jezu Krishti
Së pari, besoni te Jezu Krishti.
Pas predikimit mbi bukën e jetës, “shumë 

nga dishepujt [e Zotit]” e patën të vështirë t’i 
pranonin mësimet dhe doktrinën e Tij, dhe ata 
“u tërhoqën dhenuk shkuan më me të”. Jezusi 
atëherë u kthye nga Të Dymbëdhjetët dhe u bëri 
një pyetje pikëlluese: “A doni edhe ju të largohe-
ni?”

Pjetri u përgjigj:
“Zot,te kush të shkojmë? Ti ke fjalë jete të 

përjetshme.
… Ne kemi besuar dhe kemi njohur se ti je 

Krishti, Biri i Perëndisë [s]ë gjallë.”
Siç e vuri në dukje Pjetri, bindja është “të 

… kesh besim [te dikush] ose të pranosh diçka 
si të vërtetë”. Dhe që besimi ynë të çojë dre-
jt shpëtimit, ai duhet të përqendrohet te Zoti 
Jezu Krisht.“Ne … ushtrojmë besim te [Jezu] 
Krishti kur kemi një siguri se Ai ekziston, [një 
kuptueshmëri] për karakterin [dhe natyrën] e Tij 
[të vërtetë] dhe dijeni se po përpiqemi fort që të 
jetojmë sipas vullnetit të Tij.”

Profeti ynë i dashur, Presidenti Rasëll M. 
Nelson, shpalli: “Besimi te Jezu Krishti është 
themeli i gjithë bindjes dhe përçuesi i fuqisë 
hyjnore”.

Si mund t’i ndihmojmë fëmijët që ta forcojnë 
bindjen e tyre për Jezu Krishtin dhe ta përdorin 
fuqinë e Tij hyjnore? Nuk kemi nevojë të shohim 
më tej sesa te Vetë Shpëtimtari ynë.

“[Zoti] i foli popullit, duke thënë:
Vini re, unë jam Jezu Krishti. …
Ngrihuni dhe ejani. …
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“… The multitude went forth, and thrust 
their hands into his side, and did feel the prints 
of the nails in his hands and in his feet; and this 
they did do, going forth one by one … and did-
seewith their eyes and didfeelwith their hands, 
and didknowof a surety and didbear record, that 
it was he.”

I invite you to ponder what this can look like 
in the life of young children. Do theyheartesti-
monies of Jesus Christ and His gospel? Do they-
seereverential, worshipful images of His ministry 
and godhood? Do theyfeeland recognize the 
Holy Ghost testifying of His reality and divinity? 
Do theyknowof His message and mission?

Belong to Jesus Christ and His Church
Second, belong to Jesus Christ and His 

Church.
King Benjamin’s people experienced a 

mighty change of heartand by covenant dedicat-
ed their lives to doing God’s will. Because of the 
covenant they made with God and Jesus Christ, 
they were “called the children of Christ, his sons, 
and his daughters.”As members of The Church 
of Jesus Christ of Latter-day Saints, we have a 
covenantal responsibility to build His kingdom 
and prepare for His return.

How can we help children make and keep 
sacred covenants? In theCome, Follow Meman-
ual, in appendix A and B, we find conversation 
starters and lessons that will empower families 
and support teachers and leaders in their sacred 
responsibility to prepare children for a lifetime 
on God’s covenant path.

Become like Jesus Christ
Third, become like Jesus Christ.
In the Book of Mormon, the Savior admon-

ished His newly called disciples to emulate Him 
as closely as possible: “What manner of men 
ought ye to be? Verily I say unto you, even as I 
am.”

How can we help baptized and confirmed 
children fulfill their covenantal responsibili-
ty to gather themselves and others unto Jesus 
Christ?Lifelong discipleship requires us to “be … 
doers of the word, and not hearers only.”

… Turma shkoi përpara dhe i vunë duart 
në anën e tij, dhe ndien gjurmët e gozhdëve në 
duart e tij dhe në këmbët e tij; dhe këtë e bënë 
duke vajtur një nga një … dhepanëme sytë e tyre 
dhendienme duart e tyre, dhemësuanme siguri, 
dhedëshmuanse ishte ai.”

Ju ftoj të përsiatni se si mund të reflektohet 
kjo në jetën e fëmijëve të vegjël. Adëgjojnëdësh-
mi për Jezu Krishtin dhe ungjillin e Tij? Asho-
hinfigura nderuese dhe adhuruese për shërbesën 
dhe perëndishmërinë e Tij? A endiejnëdhe e 
dallojnë Frymën e Shenjtë të dëshmojë për 
realitetin dhe hyjninë e Tij? Adinëpër mesazhin 
dhe misionin e Tij?

 Përkitini Jezu Krishtit dhe Kishës së Tij
Së dyti, përkitini Jezu Krishtit dhe Kishës së 

Tij.
Populli i mbretit Beniamin përjetoi një 

ndryshim të madh të zemrësdhe me anë të 
besëlidhjes, ia përkushtuan jetën e tyre bërjes së 
vullnetit të Perëndisë. Për shkak të besëlidhjes 
që bënë me Perëndinë dhe Jezu Krishtin, ata 
u “qu[ajtën] fëmijët e Krishtit, bijtë e tij dhe 
bijat e tij”. Si anëtarë të Kishës së Jezu Krish-
tit të Shenjtorëve të Ditëve të Mëvonshme, ne 
kemi një përgjegjësi besëlidhëse për të ndërtu-
ar mbretërinë e Tij dhe për t’u përgatitur për 
kthimin e Tij.

Si mund t’i ndihmojmë fëmijët që të bëjnë e 
të mbajnë besëlidhje të shenjta? Në manualinEja, 
Më Ndiq, në shtojcat A dhe B, gjejmë mënyra si 
të nisim një bashkëbisedim, si dhe mësime që do 
t’i forcojnë familjet dhe do të përkrahin mësuesit 
dhe udhëheqësit në përgjegjësinë e tyre të shenjtë 
për t’i përgatitur fëmijët që të ecin gjatë gjithë 
jetës në shtegun e besëlidhjeve të Perëndisë.

 Bëhuni si Jezu Krishti
Së treti, bëhuni si Jezu Krishti.
Në Librin e Mormonit, Shpëtimtari i këshil-

loi dishepujt e Tij të sapothirrur që të vepronin 
si Ai sa më shumë që të mundeshin: “Çfarë lloj 
njerëzish duhet të jeni? Në të vërtetë, unë ju them 
juve, madje siç jam unë.”

Si mund t’i ndihmojmë fëmijët e pagëzuar 
dhe të konfirmuar që të përmbushin përg-
jegjësinë e tyre besëlidhëse për t’u mbledhur 
vetë dhe për t’i mbledhur të tjerët te Jezu 
Krishti?Dishepullimi gjatë gjithë jetës kërkon që 
ne të jemi “bërës të fjalës dhe jo vetëm dëgjues”.
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When extending invitations to the Lord’s 
youngest disciples, please take every opportuni-
ty to lead them, guide them, walk beside them, 
and help them find the Way.Counsel with these 
precious little ones as they prepare to teach,testi-
fy,pray,or serveso they are confident and experi-
ence joy in fulfilling their responsibilities. Seek 
inspired ways to help them come to know this is 
their Church and they have a vital role to play in 
preparing for the Savior’s return.

As Jesus Christ becomes the focus of our 
lives, what we desire, and how we desire it, is 
forever altered. Conversion changes everything! 
It changes our nature “that we have no more dis-
position to do evil, but to do good continually.”It 
changes how we spend our time, our resources; 
what we read, watch, listen to, and share. It even 
changes how we respond in a distinguished, aca-
demic, career-on-the line interview.

We need to infuse the Light of Jesus Chris-
tinto every corner of our lives.If we are not 
testifying to the veracity of His premortal god-
hood,His divine mission,and His prison-bursting 
Resurrectionin our homes and in every single 
meeting of this Church, then our messages of 
love, service, honesty, humility, gratitude, and 
compassion can become nothing more than a 
jaunty pep talk of thoughtful living. Without 
Jesus Christ there is no power to change, no 
purpose to aspire to, and no reconciliation of the 
travails of life. If we become casualin our disci-
pleship of Jesus Christ, it could be catastrophic 
for our children.

When we tell our children we love them, are 
we also telling them that their Father in Heaven 
and Savior Jesus Christ love them?Our love may 
comfort and inspire, butTheirlove can sancti-
fy,exalt,and heal.

This Jesus should not be a fictional Jesus,or a 
simplistic Jesus,or a bodiless Jesus,or a casual Je-
sus,or an unknown Jesus,but a glorified,omnipo-
tent,resurrected,exalted,worshipful,powerfulOnly 
Begotten Son of God,who ismighty to save.And 
as a young child in the Philippines compellingly 
testified to me one day, “We are worth saving!” 

Kur u bëni ftesa dishepujve më të vegjël të 
Zotit, ju lutemi që të shfrytëzoni çdo mundësi 
për t’u treguar, për t’i drejtuar, për t’u ndenjur 
pranë dhe për t’i ndihmuar që Rrugën ta gjejnë.
Këshillohuni me këta fëmijë të vegjël, të shtrenjtë 
teksa përgatiten të japin mësim, të dëshmojnë, 
të lutenose të shërbejnë, me qëllim që ata të jenë 
plot vetëbesim dhe të përjetojnë gëzim në përm-
bushjen e përgjegjësive të tyre. Kërkoni mënyra 
të frymëzuara për t’i ndihmuar që të arrijnë të 
dinë se kjo është Kisha e tyre dhe se ata kanë një 
rol jetik për të luajtur në përgatitjen për kthimin 
e Shpëtimtarit.

Kur Jezu Krishti bëhet përqendrimi i jetës 
sonë, ajo çfarë ne dëshirojmë dhe se si e dëshi-
rojmë atë, ndryshon përgjithmonë. Kthimi në 
besim ndryshon gjithçka! E ndryshon natyrën 
tonë sa “që ne nuk kemi më prirje të bëjmë 
keq, por të bëjmë mirë vazhdimisht”. E ndry-
shon mënyrën se si e kalojmë kohën tonë, se 
si i shfrytëzojmë burimet tona; atë që lexojmë, 
shikojmë, dëgjojmë dhe tregojmë. Madje e ndry-
shon mënyrën se si përgjigjemi në një intervistë 
të spikatur akademike, vendimtare për karrierën.

Na nevojitet ta fusim Dritën e Jezu Krishtitnë 
çdo aspekt të jetës sonë.Nëse nuk po dëshmojmë 
në shtëpitë tona dhe në çdo mbledhje individuale 
të kësaj Kishe për të vërtetën e perëndishmërisë 
së Tij para lindjes, për misionin e Tij hyjnor-
dhe Ringjalljen e Tij që i shpërtheu dyert e 
burgut, atëherë mesazhet tona për dashurinë, 
ndershmërinë, përulësinë, mirënjohjen e dhem-
bshurinë mund të bëhen jo më shumë sesa një 
bisedë e hareshme inkurajuese për të jetuarit plot 
mendim. Pa Jezu Krishtin, nuk gjendet asnjë fuqi 
për të ndryshuar, asnjë qëllim për ta aspiruar dhe 
asnjë pajtim për pikëllimet e jetës. Nëse bëhemi 
të shkujdesurnë dishepullimin tonë ndaj Jezu 
Krishtit, kjo mund të jetë shkatërrimtare për 
fëmijët tanë.

Kur u themi fëmijëve tanë se i duam, a po u 
themi edhe se Ati i tyre në Qiell dhe Shpëtimtari 
i tyre, Jezu Krishti, i duan?Dashuria jonë mund të 
ngushëllojë dhe frymëzojë, por dashuria eTyre-
mund të shenjtërojë, ekzaltojëdhe shërojë.

Ky Jezus nuk duhet të jetë një Jezus imagji-
narapo një Jezus i thjeshtëzuar, apo një Jezus pa 
trup, apo një Jezus i rastësishëm, apo një Jezus i 
panjohur, por [një Jezus] i përlëvduar, i plotfuq-
ishëm, i ringjallur, i ekzaltuar, i adhuruar, i fuq-
ishëm, Biri i Vetëmlindur i Perëndisëi cili ështëi 
fuqishëm të shpëtojë.Dhe ashtu siç më dëshmoi 
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In the sacred and holy name of Him “whom God 
hath set forth to be [the great] propitiation,”Jesus 
Christ, amen.

plot bindje një fëmijë i vogël në Filipine një ditë: 
“Ne ia vlen të shpëtohemi!” Në emrin e shenjtë 
dhe të shenjtëruar të Atij që e “ka paracaktuar 
Perëndia për të bërë shlyerjen”e madhërishme 
[pajtuese], Jezu Krishtit, amen.
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